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БЕЛЕЖКА ПО ТОЧКИ I/A 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Комитета на постоянните представители/Съвета 

Относно: Проект за РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА 
СЪВЕТА за справяне със ситуации на криза и форсмажорни 
обстоятелства в областта на миграцията и убежището и за изменение 
на Регламент (ЕС) 2021/1147 (първо четене)  

- Приемане на законодателния акт 
  

1. На 23 септември 2020 г. Комисията представи на Съвета предложението си1, основано 

на член 78, параграф 2 букви в), г) и д) и член 79, параграф 2, буква в) от ДФЕС. 

2. Европейският икономически и социален комитет даде становището си на 25 февруари 

2021 г.2 

3. Комитетът на регионите даде становището си на 19 март 2021 г.3 

4. Европейският парламент прие позицията си на първо четене по предложението на 

Комисията на 10 април 2024 г.4 Резултатът от гласуването на Европейския парламент 

отразява постигнатия между институциите компромис, поради което следва да е 

приемлив за Съвета. 

                                                 
1 11207/20. 
2 OВ C 155, 30.4.2021 г., стp. 58. 
3 ОВ C 175, 7.5.2021 г., стр. 32. 
4 8587/24. 
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5. Във връзка с това Комитетът на постоянните представители се приканва да потвърди 

съгласието си и да предложи на Съвета56 да одобри изложената в док. PE-CONS 19/24 

позиция на Европейския парламент като точка А от дневния ред на някое от 

следващите си заседания, като делегациите на Австрия, Унгария, Полша и Словакия 

гласуват против, а делегацията на Чешката република се въздържа. 

6. Изявленията за протокола от заседанието на Съвета се съдържат в допълнението към 

настоящата бележка. 

7. Ако Съветът одобри позицията на Европейския парламент, законодателният акт ще се 

счита за приет. 

След като бъде подписан от председателя на Европейския парламент и от председателя 

на Съвета, законодателният акт се публикува в Официален вестник на Европейския 

съюз. 

 

                                                 
5 В съответствие с членове 1 и 2 от Протокол № 22 относно позицията на Дания, 

приложен към ДЕС и към ДФЕС, Дания не участва в приемането на настоящия 

регламент и не е обвързана от него, нито от неговото прилагане. Като се има предвид, 

че членове 12 и 13 и членове 1 – 6, доколкото засягат дерогациите по членове 12 и 13 

от въпросния регламент, представляват изменения по смисъла на член 3 от 

Споразумението, сключено между Европейската общност и Кралство Дания относно 

критериите и механизмите за определяне на държава, която е компетентна за 

разглеждане на молба за убежище, подадена на територията на Дания или друга 

държава – членка на Европейския съюз, и системата Евродак за сравняване на 

дактилоскопични отпечатъци с оглед ефективното прилагане на Дъблинската 

конвенция (OВ L 66, 8.3.2006 г., стp. 38), Дания трябва да уведоми Комисията при 

приемането на измененията или в срок от 30 дни след това дали ще въведе 

съдържанието на тези изменения. 
6 В съответствие с членове 1 и 2 и с член 4а, параграф 1 от Протокол № 21 относно 

позицията на Обединеното кралство и Ирландия по отношение на пространството на 

свобода сигурност и правосъдие, приложен към ДЕС и към ДФЕС, и без да се засяга 

член 4 от посочения протокол, Ирландия не участва в приемането на настоящия 

регламент и не е обвързана от него, нито от неговото прилагане. 
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